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And God called the light Day, and the darkness he called Night. And the evening and the morning were the first
day.
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And God called the firmament Heaven. And the evening and the morning were the second day.
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And the evening and the morning were the third day.
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And the evening and the morning were the fourth day.
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And the evening and the morning were the fifth day.
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And God saw every thing that he had made, and, behold, [it was] very good. And the evening and the morning
were the sixth day.
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And the dove came in to him in the evening; and, lo, in her mouth [was] an olive leaf plucked off: so Noah knew
that the waters were abated from off the earth.
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And he made his camelsto kneel down without the city by awell of water at the time of the evening, [even] the
time that women go out to draw [water].
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And it came to pass in the evening, that he took Leah his daughter, and brought her to him; and he went in unto
her.
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01_GEN_29:23 And it came to pass in the evenfig GhMHR& 68K "kah his daughter, and brought her to him; and he
went in unto her.
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And Jacob came out of the field in the evening, and Leah went out to meet him, and said, Thou must come in unto
me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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01_GEN_30:16 And Jacob came out of the fiel @1r G ek Leah went out to meet him, and said, Thou
must come in unto me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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And ye shall keep it up until the fourteenth day of the same month: and the whole assembly of the congregation of
Israel shall kill it in the evening.
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02_EXO_12:06 And ye shall keep it up until th@febrtSerdt-85"BPithe same month: and the whole assembly of the
congregation of Israel shall kill it in the evening.
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And Moses said, [This shall be], when the LORD shall give you in the evening flesh to eat, and in the morning
bread to the full; for that the LORD heareth your murmurings which ye murmur against him: and what [are] we?
your murmurings [are] not against us, but against the LORD.
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02_EXO_16:08 And Moses said, [This shall bePwh&PHELBREshall give you in the evening flesh to eat, and in
the morning bread to the full; for that the LORD heareth your murmurings which ye murmur against him: and
what [are] we? your murmurings [are] not against us, but against the LORD.
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And it came to pass on the morrow, that M oses sat to judge the people: and the people stood by Moses from the
morning unto the evening.
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02_EXO_18:13 And it came to pass on the morFSwF 1172 M o2& to judge the people: and the people stood by
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In the tabernacle of the congregation without the veil, which [is] before the testimony, Aaron and his sons shall
order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their generations on the
behalf of the children of Isradl.
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In the tabernacle of the congregation without the veil, which [is] before the testimony, Aaron and his sons shall
order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their generations on the
behalf of the children of Isradl.
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In the tabernacle of the congregation without the veil, which [is] before the testimony, Aaron and his sons shall
order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their generations on the
behalf of the children of Isradl.
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In the tabernacle of the congregation without the veil, which [is] before the testimony, Aaron and his sons shall

order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their generations on the
behalf of the children of Isradl.
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In the tabernacle of the congregation without the veil, which [is] before the testimony, Aaron and his sons shall

order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their generations on the
behalf of the children of Isradl.
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02_EXO_27:21 In the tabernacle of the congreddidiRithoet 4t Weil, which [is] before the testimony, Aaron and
his sons shall order it from evening to morning before the LORD: [it shall be] a statute for ever unto their
generations on the behalf of the children of Isragl.
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Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_24/03_LEV_24_03/03_LEV_24_03.jpg

Audio Play 03 LEV 24 03 03_LEV_24_03 (3)-htmi

Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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Without the veil of the testimony, in the tabernacle of the congregation, shall Aaron order it from the evening unto
the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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03_LEV_24:03 Without the veil of the testimon§3+h%Ne #4p8HAIE of the congregation, shall Aaron order it from
the evening unto the morning before the LORD continually: [it shall be] a statute for ever in your generations.
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_23/05_DEU_23_11/05_DEU_23_11.mp4

PDF Photo 05 DEU 23 11 05_DEU_23_11 (5).html

But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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05 DEU_23:11 But it shall be, when evening cOmetrtr2Re’shBMvash [himself] with water: and when the sun is
down, he shall come into the camp [again].
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_26/06_JOS_10_26.mp4

PDF Photo 06 JOS 10 26 06_J0S_10_26 (5)-htm

And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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06_JOS 10:26 And afterward Joshua smote theft?-adPsrEh-#AdiMand hanged them on five trees: and they were
hanging upon the trees until the evening.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_09/07_JUD_19_09.mp3

07 JUD 19 09 07_JUD_19 09 (4).html

And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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07_JUD_19:09 And when the man rose up to départ 4 Ehe Fid®bncubine, and his servant, his father in law, the
damsel's father, said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the
day groweth to an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that
thou mayest go home.
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And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_14/09_1SA_14_24/09_1SA_14_24.jpg

Audio Play 09 1SA 14 24 09 _1SA 14 24 (3).html

And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.
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And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.
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And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.
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And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.
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And the men of Israel were distressed that day: for Saul had adjured the people, saying, Cursed [be] the man that
eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people tasted [any] food.
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09_1SA_14:24 And the men of Israel were distresddthat’ad: T8 Saul had adjured the people, saying, Cursed
[be] the man that eateth [any] food until evening, that | may be avenged on mine enemies. So none of the people
tasted [any] food.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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09_1SA_17:16 And the Philistine drew near mo?Ridgand ‘eV&iHY' and presented himself forty days.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_30/09_1SA_30_17/09_1SA_30_17.mp3

09 1SA 30 17 09_1SA_30_17 (4).html

And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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09_1SA_30:17 And David smote them from thé RuRite e GHE the evening of the next day: and there escaped
not aman of them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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And the ravens brought him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening; and he drank of
the brook.
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11 1K1_17:06 And the ravens brought him bread ard‘tdda A5 8 orning, and bread and flesh in the evening;
and he drank of the brook.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass, when midday was past, and they prophesied until the [time] of the offering of the [evening]
sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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11 1K1 18:29 And it came to pass, when midda wH'pd&Zh8 ey prophesied until the [time] of the offering of
the [evening] sacrifice, that [there was] neither voice, nor any to answer, nor any that regarded.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And it came to pass at [the time of] the offering of the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet came near, and
said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in Israel, and [that]
| [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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11 1K1 18:36 And it came to pass at [the time of}-tAElefRx% Y the [evening] sacrifice, that Elijah the prophet
came near, and said, LORD God of Abraham, Isaac, and of Isragl, let it be known this day that thou [art] God in
Israel, and [that] | [am] thy servant, and [that] | have done all these things at thy word.
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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And king Ahaz commanded Urijah the priest, saying, Upon the great atar burn the morning burnt offering, and
the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt offering of all the
people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the blood of the burnt
offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen atar shall be for me to inquire [by].
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12 2K|_16:15 And king Ahaz commanded Urijai$+R& briést38iig, Upon the great altar burn the morning burnt
offering, and the evening meat offering, and the king's burnt sacrifice, and his meat offering, with the burnt
offering of al the people of the land, and their meat offering, and their drink offerings; and sprinkle upon it all the
blood of the burnt offering, and all the blood of the sacrifice: and the brazen altar shall be for me to inquire [by].
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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To offer burnt offerings unto the LORD upon the altar of the burnt offering continually morning and evening, and
[to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_16/13_1CH_16_40/right.html

13 1CH_16:40 To offer burnt offerings unto thé t-ARMb-UpetPtR&Mitar of the burnt offering continually morning
and evening, and [to do] according to all that iswritten in the law of the LORD, which he commanded Israel;
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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Behold, | build an house to the name of the LORD my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn before him sweet
incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on the sabbaths, and
on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for ever to Isradl.
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14 2CH_02:04 Behold, | build an house to the Fdr&H-FeLOHB my God, to dedicate [it] to him, [and] to burn
before him sweet incense, and for the continual showbread, and for the burnt offerings morning and evening, on
the sabbaths, and on the new moons, and on the solemn feasts of the LORD our God. This[is an ordinance] for

ever to Isradl.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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And they burn unto the LORD every morning and every evening burnt sacrifices and sweet incense: the
showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps thereof, to burn
every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.
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14 2CH_13:11 And they burn unto the LORD évbr§THefriir- &1t levery evening burnt sacrifices and sweet
incense: the showbread also [set they in order] upon the pure table; and the candlestick of gold with the lamps
thereof, to burn every evening: for we keep the charge of the LORD our God; but ye have forsaken him.



Photo JPG 14 2CH 31 03 14_2CH_31.03 (2)-htm

[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and
evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and

evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and
evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and
evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and

evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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[He appointed] also the king's portion of his substance for the burnt offerings, [to wit], for the morning and

evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the set feasts, as
[itis] written in the law of the LORD.
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14 2CH_31:03 [He appointed] also the king's poftih'deHisEiB&4nce for the burnt offerings, [to wit], for the
morning and evening burnt offerings, and the burnt offerings for the sabbaths, and for the new moons, and for the
set feasts, as[it is] written in the law of the LORD.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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And they set the altar upon his bases; for fear [was] upon them because of the people of those countries: and they
offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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15 EZR_03:03 And they set the altar upon his B2 3EY upon them because of the people of those
countries: and they offered burnt offerings thereon unto the LORD, [even] burnt offerings morning and evening.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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Then were assembled unto me every one that trembled at the words of the God of Israel, because of the
transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_09/15_EZR_09_04/right.html

15 EZR_09:04 Then were assembled unto me e dhetha réfibled at the words of the God of Israel, because
of the transgression of those that had been carried away; and | sat astonied until the evening sacrifice.
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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And at the evening sacrifice | arose up from my heaviness; and having rent my garment and my mantle, | fell
upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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15 EZR_09:05 And at the evening sacrifice | arbse5 e dmmImy Hlaviness; and having rent my garment and my
mantle, | fell upon my knees, and spread out my hands unto the LORD my God,
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In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of
Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_14/17_EST_02_14.jpg

In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of

Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.
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In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of
Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.
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In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of
Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.
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In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of

Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_14/right.html

Verse Studies17 EST 02 14 17_EST_02_14 (7).html

In the evening she went, and on the morrow she returned into the second house of the women, to the custody of

Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more, except the king
delighted in her, and that she were called by name.
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17 EST_02:14 In the evening she went, and on #efrdrdtv4hd¥8turned into the second house of the women, to
the custody of Shaashgaz, the king's chamberlain, which kept the concubines: she came in unto the king no more,
except the king delighted in her, and that she were called by name.
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They are destroyed from morning to evening: they perish for ever without any regarding [it].
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18 JOB_04:20 They are destroyed from mornintPtd 8Fefihet 48 perish for ever without any regarding [it].
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19 PSA_141:01 A Psalm of David. LORD, | chy-{int6-théd-A028 Rhste unto me; give ear unto my voice, when |
cry unto thee.
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20 _PRO_07:09 In the twilight, in the evening, iAH B2 48tk night:
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In the morning sow thy seed, and in the evening withhold not thine hand: for thou knowest not whether shall
prosper, either this or that, or whether they both [shall be] alike good.
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21_ECC_11:06 In the morning sow thy seed, arfefir{Hfe-&/ed®§%l thhold not thine hand: for thou knowest not
whether shall prosper, either this or that, or whether they both [shall be] alike good.
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Prepare ye war against her; arise, and let us go up at noon. Woe unto us! for the day goeth away, for the shadows
of the evening are stretched out.
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Prepare ye war against her; arise, and let us go up at noon. Woe unto us! for the day goeth away, for the shadows
of the evening are stretched out.
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24 JER_06:04 Prepare ye war against her; arise? 4t 2&-46-0F™t noon. Woe unto us! for the day goeth away,
for the shadows of the evening are stretched out.
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Now the hand of the LORD was upon me in the evening, afore he that was escaped came; and had opened my
mouth, until he came to me in the morning; and my mouth was opened, and | was no more dumb.
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Now the hand of the LORD was upon me in the evening, afore he that was escaped came; and had opened my
mouth, until he came to me in the morning; and my mouth was opened, and | was no more dumb.
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26_EZE_33:22 Now the hand of the LORD wa<fpbfmatndh8Blening, afore he that was escaped came; and had
opened my mouth, until he came to me in the morning; and my mouth was opened, and | was no more dumb.
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And the prince shall enter by the way of the porch of [that] gate without, and shall stand by the post of the gate,
and the priests shall prepare his burnt offering and his peace offerings, and he shall worship at the threshold of the
gate: then he shall go forth; but the gate shall not be shut until the evening.
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And the prince shall enter by the way of the porch of [that] gate without, and shall stand by the post of the gate,
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26_EZE_46:02 And the prince shall enter by th& &7 5t PoRtlof [that] gate without, and shall stand by the
post of the gate, and the priests shall prepare his burnt offering and his peace offerings, and he shall worship at the
threshold of the gate: then he shall go forth; but the gate shall not be shut until the evening.
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And the vision of the evening and the morning which was told [is] true: wherefore shut thou up the vision; for it
[shall be] for many days.
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And the vision of the evening and the morning which was told [is] true: wherefore shut thou up the vision; for it
[shall be] for many days.
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27 _DAN_08:26 And the vision of the evening &ra-H{3PAR%WHich was told [is] true: wherefore shut thou up
the vision; for it [shall be] for many days.
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Y ea, whiles | [was] speaking in prayer, even the man Gabriel, whom | had seen in the vision at the beginning,
being caused to fly swiftly, touched me about the time of the evening oblation.
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Y ea, whiles | [was] speaking in prayer, even the man Gabriel, whom | had seen in the vision at the beginning,
being caused to fly swiftly, touched me about the time of the evening oblation.
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Y ea, whiles | [was] speaking in prayer, even the man Gabriel, whom | had seen in the vision at the beginning,
being caused to fly swiftly, touched me about the time of the evening oblation.
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27 _DAN_09:21 Yea, whiles | [was] speaking irf pra/e-87eA ¥ han Gabriel, whom | had seen in the vision at
the beginning, being caused to fly swiftly, touched me about the time of the evening oblation.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_01/35_HAB_01_08/right.html

35 HAB_01:08 Their horses also are swifter than-+héRedHard 4 are more fierce than the evening wolves: and
their horsemen shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that]
hasteth to eat.
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And the coast shall be for the remnant of the house of Judah; they shall feed thereupon: in the houses of Ashkelon
shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away their captivity.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_02/36_ZEP_02_07/36_ZEP_02_07.jpg

Audio Play 36 ZEP 02 07 36_2EP_02_07/(3).html
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shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away their captivity.
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shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away their captivity.
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shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away their captivity.
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houses of Ashkelon shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away
their captivity.
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Her princes within her [are] roaring lions; her judges [are] evening wolves; they gnaw not the bonestill the
MOrrow.
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Her princes within her [are] roaring lions; her judges [are] evening wolves; they gnaw not the bonestill the
MOrrow.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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38 ZEC 14:07 But it shall be one day which shef-BEkad {'HHE LORD, not day, nor night: but it shall cometo
pass, [that] at evening time it shall belight.
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And when it was evening, his disciples cameto him, saying, Thisis adesert place, and the time is now past; send
the multitude away, that they may go into the villages, and buy themselves victuals.
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And when it was evening, his disciples cameto him, saying, Thisis adesert place, and the time is now past; send
the multitude away, that they may go into the villages, and buy themselves victuals.
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40 MAT_14:15 And when it was evening, his dfSeife5-€dntt8 i, saying, Thisis adesert place, and thetimeis
now past; send the multitude away, that they may go into the villages, and buy themselves victuals.
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And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain apart to pray: and when the evening was
come, he was there alone.
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come, he was there alone.
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And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain apart to pray: and when the evening was
come, he was there alone.
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And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain apart to pray: and when the evening was
come, he was there alone.
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40 MAT_14:23 And when he had sent the mul 248 awi 47 Wt up into a mountain apart to pray: and when
the evening was come, he was there alone.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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He answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the sky isred.
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40 MAT_16:02 He answered and said unto thefP-When16i9&ihg, ve say, [1t will be] fair weather: for the sky
isred.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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And in the evening he cometh with the twelve.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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42 LUK _24:29 But they constrained him, sayirftf-Abiteatid? t&Mor it is toward evening, and the day is far spent.
And he went in to tarry with them.
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Then the same day at evening, being the first [day] of the week, when the doors were shut where the disciples
were assembled for fear of the Jews, came Jesus and stood in the midst, and saith unto them, Peace [be] unto you.
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were assembled for fear of the Jews, came Jesus and stood in the midst, and saith unto them, Peace [be] unto you.
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Then the same day at evening, being the first [day] of the week, when the doors were shut where the disciples
were assembled for fear of the Jews, came Jesus and stood in the midst, and saith unto them, Peace [be] unto you.
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Then the same day at evening, being the first [day] of the week, when the doors were shut where the disciples
were assembled for fear of the Jews, came Jesus and stood in the midst, and saith unto them, Peace [be] unto you.
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43 JOH_20:19 Then the same day at evening, B&frgthe £t Pd4))' of the week, when the doors were shut where
the disciples were assembled for fear of the Jews, came Jesus and stood in the midst, and saith unto them, Peace
[be] unto you.
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And when they had appointed him a day, there came many to him into [his] lodging; to whom he expounded and
testified the kingdom of God, persuading them concerning Jesus, both out of the law of Moses, and [out of] the

prophets, from morning till evening.
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And when they had appointed him a day, there came many to him into [his] lodging; to whom he expounded and
testified the kingdom of God, persuading them concerning Jesus, both out of the law of Moses, and [out of] the
prophets, from morning till evening.
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and [out of] the prophets, from morning till evening.
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